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認罪禱告 
 
領：我們說：“孩子是我們的未來。” 
組：祢說：“孩子是我的產業。” 
  
領：我們說：“坐好，保持安靜！” 
組：祢說：“從孩子的口中發出讚美。” 
 
領：我們說：“在我的家有我的家規。” 
組：祢說：“我的國度屬於他們。” 
 
領：我們說：“在這裡由我決定；服從我！” 
組：祢說：“像個孩子一樣謙虛，否則不能進入天國。” 
 
領：我們說：“他們的父母不應該把他們帶到這裡！” 
組：祢說：“奉我的名接待這些小孩中的一個就是接待

我。” 
 
領：我們說：“他們是不守規則的。” 
組：祢說：“請確保您不鄙視當中任何一個小孩子。” 
 
領：我們說：“按照我說的去做，而不是按我所做的去做。” 
組：祢說：“讓小孩子到我這裡來，不要禁止他們。”  
 
齊：當我們成為孩子的絆腳石時，請原諒我們。用祢的話代

替我們的話。用祢的愛調較我們的行為。聆聽孩子的聲

音，讓我們回應他們的禱告。 
 

認罪禱告 
 
領：我們說：“孩子是我們的未來。” 
組：祢說：“孩子是我的產業。” 
  
領：我們說：“坐好，保持安靜！” 
組：祢說：“從孩子的口中發出讚美。” 
 
領：我們說：“在我的家有我的家規。” 
組：祢說：“我的國度屬於他們。” 
 
領：我們說：“在這裡由我決定；服從我！” 
組：祢說：“像個孩子一樣謙虛，否則不能進入天國。” 
 
領：我們說：“他們的父母不應該把他們帶到這裡！” 
組：祢說：“奉我的名接待這些小孩中的一個就是接待

我。” 
 
領：我們說：“他們是不守規則的。” 
組：祢說：“請確保您不鄙視當中任何一個小孩子。” 
 
領：我們說：“按照我說的去做，而不是按我所做的去做。” 
組：祢說：“讓小孩子到我這裡來，不要禁止他們。”  
 
齊：當我們成為孩子的絆腳石時，請原諒我們。用祢的話代

替我們的話。用祢的愛調較我們的行為。聆聽孩子的聲

音，讓我們回應他們的禱告。 
 


